
V Í Z L A T 

egy elképzelt nemzetiségi statutumhoz 

l.Az állam területén élő minden nemzeti köztSsség egyenjogu 

tekintet nélkül'az állam sződ`etségi vagy egységes voltára és vala-

mennyi nemzeti közösség tagjai kórlátozás nélkül élvezik mindazokat 

a jogokat,amelyeket az állam törvényei és az állam óltal ratifikáIt 

nemzetközi egyezmények az állampolgároknak és általában az ember nek 
elismernek. 

2.01yan területeken,ahol egy nemzetiség többseben van 

vagy az együttélő nemzetiségek egyikének sincs ábszmlut tőbbsége, 

az alkotmány területi autonomiát engedélyez,akielynek keretében a 
nemzetiségi tárgyú ügyeket -a tanügyet, a közművelődést, a nemzeti- 

' 
segi nyelvek hivatalos használatat stb.-az autonom terület válasz- 

tótt államhatalmi és államigazgatási szervei szabályozzák ás intézik. 

3.Az autonom területhez velő tartozást a nemzetiségek lakta 

szomszédos települések referendummal döntik el.A statuturnát a terü-

let választott államhatalmi vezetö szerve állapitja meg az ország-

gyűlés jóváhagyásával.A vezető államhatalmi szervnek vagy a szava-

zati joggal rendelKező helyi lakosok legalább tiz százalékának kez-

deményezésére a terület statutuma,jóvahagyásra történt felterjesztése 

előtt referendumra bocsátandó. 

4.Az ország közigazgatási-területi beosztásgnál figyelembe 

veendö a települések nemzetiségi' jellege is a az autonom területen 

kivül maradt falvak és községék referendum dtján döntik el kőzigaz-

gatási-területi beosztásukat. 

5.Hatályát veszti és tilos minden olyan jogszabály vagy 

hatósági rendelkezés,amely a'városokba vagy egyes knzsggekbe való 
letelepülést közvetve vagy kőzvetlenül nemzetiségi hovatartozás alap 
Jén kkorlátozza vagy kifejezetten a lakosság nemzeti kompaktsigának 
adminiszt±ativ bomlasztására irényul.A letelepedésre engedely4zettek 
és elutasitottak névsora havonta kifüggesztendö közszemlére alkalmas 

helyen és a határozat ellen a közvetlenül érintettek 

belül jbgorvosláttal élhetnek a helyi törvenyszdken. 

6.Sa játos nemzetiségi érdekeik és igényeik 

zárós határidőn 

elöterjesztése, 

támogatása és védelme végett a nemzetis gek képviseleti testületet 

tartanak  fenn, szövetaég,vagy általa megállapitott más formában. 

A képviseleti testületet  az illető nemzetiséghez tartozó 

állampolgárok választják négy évenként általénos,e,yenlö ás titkos 
szavazással.A nemzetiségi képviseletnek'közsegi szervezetéi vannak, 

amelyek az ősszövetséghez hasonlóan alakulnak  ás műh ödnek. 
7.A nemzetiségek képviseleti testülete támogatja az ál]a  not  



min:ten funkciojának ellátásában és lehetősége szerint elősegiti 

a nemzetiség tevékeny részvételét az orszag gazdasagi,társadalmi és 

kulturalis fejlesztesben. 

8.A falvak,kőzsegek vagy más közigazgatási-területi 

egyse ,ek társulhatnak közös nemzetiségi közművelődési igényeik (ok-, 
tatds o kultaralis rendezvenyek,előadások st.) együttes Öiiátdsdra. 

9.A nemzetiségeknek jóguk van saját tannyelvű iskoláz-

tatáshoz minden fokon, ugyanolyan anyagi elldtotts8g ;a1 4s szervezeti 

feltételekkel (tanuló-létszám stb.)amilyeneket az'állam hasonló jellegű 
4s fokozata más iskolák számara biztosit vagy elöir. 

10.A tarnűgyeit önállóan intéző területi autonómián 

kivül eső helysegekben, a nemzetiségek iskolahalozatát és tantervét 
tannyelvét a tanügyi hatoságok } nemzetiségek képviséleti szerveinek 

leózremüködesével,elözetes vélemgnyezésének figyelembevételével álla-
pitják meg. 	 , 

11.A n emzeti kisebbségek kultúrajánek és művelödésénik 
folyamatos biztositdsdra 4s fejlesztésére az állam Illetékes szervei 

a nemzetiségi képviselet közreműködésével megfelelö intézményeket 

-szinházakat,könyv,-és lapkiadokat,kulturotthonokat,zenek arokat,népi 
táncegyütteseket létesit és müködtet. 

12.Az egyeőIési jog általános törvényes feltételei 

között a nemzetiségeknek joguk van' kőzművelődési' és tudományter jesztó 

intézmenyeket és égyesűleteket létesiteni és m{ik©étetni saját nyel-

vűkön,sajátos kulturdjuk és hagyományaik művelésére,dpoldsára  és 
rejlesztésére. 	' 

13,A nemzetiáegeknek joguk van a tudomany, a kultura 

4s  a  ezórakozds modirn auaó-vizualia programjainak anyanyelven való 
kőzvetitea4hez.E célból az illetéken korm'nyszervek, a nemzetiségek 

kőzremükőd'eével meghatározott kőzvetitéai időt 4s műsortt biztosi- 

tanak. 	14.Azokban az állami szervekben és intézményekben, 

amelyek a nemzetiségek közművelöddsi és kultutalis tevskenysege felett 

nérmativ vagy ellenőrző hatáskörrel rendelkeznek,a nemzetisegek jelen-

tőségűknek megfelelően képviseltetik magukat. 

15.A közigazgatási-terűleti egystgek -falvak,községek 

városok megyék  stb - igazgatási nyelve az  adott  egyseget alkot'  lakos- 
, 	 •• 

sag  többségének a nyelve, amely mellett az államhatalmi és államigaz-

gatási szervek kötelesek tiszteletben tartani és alkalmazni a hozzá-

juk forduló más lakosok anyanyelvét is. 

16.A falvak,IIiségek,városok 42 megyék illetékes hatoságai 

kőtelesek a hozzájuk tartozd helysegek elnevezéseit nyilvánosan fel- 

tűntetni a helyi lakosság nyelvén is.A szépirodalomban,a sajtóban, 



képzómüvé3zetben,egyházi szertartásokban és a kőzőnseghez intézett  

inas kiadvanyokban korlátozás nslkűl használhad a telepűlésekk,fielyedgek  
és főldrajzi nevezetességek elnevezése a nemzetiségek nyelvén.  

17.Azokban a közigazgatási egysggekben,amelyekben  
jelentős szamban nemzeti kisebbségek 6lnek,a helyi lakossagga l érint-
kező állami -alkalmazottaknak ismérniők kell az illető nemzetiségek  

nyelvét.  
18.A taninézetekben kőtelezően elöirtttanl-önyvek megfe-

lelő' teret szentelnek az'együttélö nemzetiségek és etnikai népcsoportok  
történelmenek,tdrgyilagosan,az illető kőzóssigek szakembereinek  
közremükődésével.A helyenként eddig alkalmazott gyakorlattal ellen-
tétben hatályét veszti a némzetiségi nyelvek tilalma a törtenelem  

tanitásdbarí .  . 	 . 

19.A nemzeti kisebbségeknek és etnikai népcsoportoknak  

joguk van kapcsolatot tartani az oicazág határaink . kivül - elhelyezkedő  
azonos nyelvterületek lakosaival,mind rokoni 4s baráti relacioban,  

mind a tudományos,kulturalis és művészeti intézmények együttmüködesé- 
 

nek vonalán.Az ilyen kapcsolatokat az államok egy üttműködesi és  

barátsingi' egyezményekkel elösegitik.  
20.A tanintézetek állampolgári nevelését célzd tan-

targyainak a keretében megfelelőhely biztositandó -azon hazai és nen-
zetközi normák ismertetésének (az alkotmányban meghirdetett 611am-
polgári jogoknak és kótéléss geknek,és a különböző emberi jogoknak) 
amelyeket az Embevi Jogok  Egyetemes  Nyilatkozata ,  a hozzakapcsolodd  

egyezségokmányok, a helsinki zárdokm'ny stb.)amelyek a népek bar4t-
ságát, egiyüttmükődösét és egyenlőségét szolgálj& .  

21.Az'államhatalom ésállamigázgatds szervei kötelesek  

az dllampo1g4rokra kötelező jogszabaiyokat- törvenyeket,rendeleteket,  

határozatokat - hivatalosan és rendszeresen közölni a nemzetisé,ek  

nyelvén. 	
22.A minisztertanács mellett államtitkársah, működik  

kifejezetten azzal a feladattal,hogy, tanulmányozza a'nernzetiségek  

sajátos problémáft,javaslatokat tegyen a miriisztertanácsnak,kúlön-

bőző miniszteriumoknak 48 intezmenyeknek sajátos nemzetiségi kérdések  

szabalyoziiira  4s  megolfldsdra é~ figyelemmel kisérje a nemzetiségi  

viszonyokra vonatkozó  törvények'és más normák alkalmazésüt.  



NEMZETZSLGI STATUTUM 

( Statutul NaIionalitiáIilor) 

I n d o k o l d s 
(Expunere de motive ) 

A szocialista társadalmi rendszer alapvető 
eleme az állampolgárok egyenlőségének elismerése és kővetkezetes poli-

tikai 4s jogi védelme is.Az egyenlőség valos elismerése és tényleges 

biztositdsa feltételezi a nemzetiségi hovatartozás (identitate nationalá) 

tényének,mint társadalmi adottsdgnék tudomásulvételét s bizonyos 
szűkségleteki abból adod diferenciált megit414s4t, 

A jelen tervezet javaslatokat tesz azoknak a 
hdtrényoknak az elharitdsdra és azoknak a sajátos igényeknek az elis-
merésere és védelmére,amelyek a kűlőnboző nyelvűsgg,vagy etnikai 

eredet és népi-történelmi hagyományok miatt kisebbségben 14v8 nemze-
tiséghez val tartozásból fakadnak. 

Az egyenlő esély útjában emelkedő akadályok 
eltávolitáse 4s a nemzeti egyenlőség védelmének hatékonyabbá tétele 

nagy mértékben járulhat hozzá a nemzetiségek közérzetének javitásához, 

alkotóerőinek érvényesüléséhez, a román néphez fűződő testvériségűk 
elmélyüléséhez és mindezek eredményeképpen az ország belső és kűlsö 
konszolidáltságának erösitésthez. 

A tervezet az Alkotmány II.Cimében (kűlőnSs-

képpen a 17. 21. 22. 27. 28.29. szakaszokban) meghirdetett elvekből 

indult ki és részle'eiben az 1945 február 7-4n 86.sz.Alatt életbe lé-
pett Nemzetiségi Statutumot tartotta szem előtt,amelyet a Buletinul 

Oficial III.részének 1975-ben kőzzétett melléklete érvényben maradt 
tőrvényként emliti. 

A tervezet figyelembe veszi a Statutum 1945 

február 7.utdn bekővetkezett mddositásait,kúlőnősképpen az 1945 

augusztus 6-án 629 sz.alatt,az 1946 november 30-4n 961 sz.alatt kö-
zölt kiegészitéseket,valamint az egyes tőrvenykönyvek,kőzigazgatási 
és birdsági eljárási tarvenyek rendelkezéseit. 

Vannak azonban olyan előirásai is,amelyeket 

a mindennapi állami és társadalmi gyakorlat tapasztalatai* sdgalmeznak 

és az eddigi törvényhozás és jogvédelem hézagait hivatottak ktőlteni. 
A nemzetisegek jogi statusát illető jogszabályok 

összegyűjtése és egyetlen normatív aktusban eszközölt rendszerezése 

világos és beható áttekintést ad a teendőkről és hatékony eszkő' : z é 

válhat mind az állampolgárok,mind az állami és társadalmi szervek és 

intézmények számára a nemzetiségi kihniamek dgyek szocialista és 
demokratikus intézésében. 



I.  
A nemzetiségek jogi helyzetének alapelvei 

(Principiile fündamentale ale statutului juridic el 

nalbnalitZilor) 

1.szakasz.-Minden román állampolgár kizdrolagos és 
egyéni joga anyanyelvének liagy nemzetiségének megállapitása.Ilyen 
tekintetben a hatdsagök beavatkozása tilos,kőzegeik pedig kötelesek 
az illető állampolgár nyilatkozatót elfogadni. 

2.szakasz.-Minden román állampolgár egyenlő a tőrvény 

előtt s etnikai eredetére,nemzetiségére,anyanyelvére és valláséra 
ta16 tekintet nélkül ugyanazokat a polgári és politikai jogokat élvezi. 

3.szakasz.-Az etnikai,nemzetiségi,enyanyelvi vagy 
vallási hovatartozás nem képezhet sem kizéró okot,sem hátrányt bármily 

kőzhivatalba való alkalmazásban vagy foglalkozás gyakorlásiban s  
4.szakasz.-Az á llampolgdroknák joguk van az etnikai, 

nemzetiségi vagy nyelvi egyűvetartozásukb6l adodó közős mavelődési és 
szervezeti sziiksegleteik állami támogatására,kaltsetvetési,politikai 

és jogi tekintetben egyaránt. 

5,szakasz.-Mind az állam szervei és intézményei,mind 

a nemzetiségi szervezetek és intézmények kötelesek tevekenys'gűket a  

román nép és az együttélő nemzetiségek egymásrautaltsagának,egyűtt-

műkődésének és barátságának szellemében folytatni. 
6,szakasz.-Az állampolgárok jogainak bármilyen köz-

vetlen vagy kőzvetett korlátozásat,kőzvetlen vagy közvetett kiváltságok 

biztositását etnikai,nemzetiségi vagy nyelvi hovatartozás alapján,  8 

faji,nemzeti gyalőlkődés s a sovinista propaganda bármilyen megnyil-

vánulásét a tőrvény  bűn'eti. 

II.  
A nemzetiségi jogok gyakorlását és védelmét szolgáld  

állami és tArsadalmi szervezetek 
(OrganizaIiuni de stet ei sociale che' Yte sá asigure  

exercitarea ei apgrarea drepturiloz• ~ ionalit ~ ilor) 

7.szakasz.-A jelen tőrvény hatályával a miniszter-
tanács mellett nemzetiségi államtitkárság (subsecretariat de stat 

pentru nationalittiti) létesül államtitkár (secretar de stat) vezetésé- 

vel. 	A nemzetiségi államtitkárság feladata: tanulmányozni 

a nemzetisegek sajátos problémpit,rendszeresen tájékoztatni ezekről a  

minisztertenácsot,javaslatokat kidolgozni a felmerült problémák meg- . 
olddsdra és figyelemmel kisérni 4 megoldásokra hozott intézkedések  

végrehajtósát.  
A nemzetiségi államtitkárság szervezeti felpitéséről  

4s hatáskőréról külön tőrvény intézkedik. 
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8.szakasz.-Az ország tefIeti-kőzigazgatási beosztásánál  
(kőzségek,megyék,városok,municipiumok,vagy  nagyobb  egységek kijelő-
lésénél) az  általános gazdasági,kSzlekedési  48 demografiai szempontok  
mellett figyelembe veendők az érintett egységek  nemzetiségi ő^szefűg-
gései,hagyományai és kulturális kapcsolatai.  

A területi-kőzigazgatási beosztással  érintett 	lvak,kőz- 
segek és városok lakossága szavazással döntheti el egyik  Vb  ;;  másik  
magasabb fóku területi -kőzigazgatási egységhez való tartoz4s(at.  

9.szakasz.-Az államhatalom illetékes szervei alkalmas  
jogi  4s politikai  eszközökkel gondoskodnak arról,hogy  az  együttélő  
nemzetiségek számbeli és kőzéleti jelentőségeknek  megfelelő aranyban  
vehessenek részt  az  államhatalom  48 államigazgatás szerveinek,idtéz-
ményeinek  48 vállalatainak vezetéseben.  

10.ezakasz. -Az  államhatalom és államigazgatás k"zpogti  
4s  megyei  szerveinek,valamint  a közművelődési szervezeteknel` és intéz- 

. 
ményeknek  a vezetőegében  megválasztás  vagy  kinevezés alapján tev ékeny- 
kedS állampolgárok órszágos,illetve megyei nemzetiségi kőzmíTvelődési  
tanácsot alakitanak azzal  a kifejezett céllal,hogy informáciokkel,  

kezdeményezésekkel  48 javaslatokkal támogassák ez illetékes szerveket 
és int4zményeket  a nemzetiségek sajátos kőzmdvelődési dgyeinf,k in-
tézésébenn  

ll.szakasz. -A szervezkedési  jog  általános  törvényes fel-
tételei kőzőtt a  nemzetis égileg vagy etnikailag azonos álla - polgárok 

közművelődési jellegit  társulatokat ( népi egyetem,dalegylet,tdncegydttes 
népszinház,műemlékv édelmi  bizottság stb.) hozhatnak létre  a  `.udomeny 
48  a  kultura  anyanyelvűkőn  vald művelésének és fejlesztősenc előmoz-

ditésára,sajátoe hagyományaik  és  népszokásaik  ápolására.  
12.szakasz. -A  falvak,kőzségek,városok és megyék  társul-

hatnak  hasonló szomszédos  területi-közigazgatási  egységE el hasonló 
sajátos  közművelődési  (oktatási,kulturális,szórakozási) igényeik k ix  

együttes  ellátáséra.  

III. 

A  nemzetiségi nyelvek nyilvános has: nálatánek  

biztositása 
(Asigurarea folosirii publice a limtilor na ~,iona-

lit~ ilor) 

13.szakasz.-A társadalmi és magánteret sazetü kapcsolatokban 

mint pl.a levelezésben,a távbeszelőforgalomban,az  Lpari  és  kereskedelmi 

érintkezésben,  a vallási  életben - és a aajtóban,ki8Iványokban 4s kőzle-

ményekben,az állampolgárok szabadon  48 minden  megsoritás  nélkül hasz-

nalhatnak bármely nyelvet.  

14 0 szakasz.- Nemzetiséglakta vidékeken  a  felek fogadására  
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szolgáld vagy más forgalmas hivatali helységekben vasuti és más 

kőzlekedési jegypénztáraknál,adóhivptalokben,muzeuokban stb.) ki-

fűggeszténdő állandó jelleggel az Alkotmány 22.szakaszának szövege 

a nemzetisegek anyanyelvének szabad használatáról.  
15.-szakasz.-A nemzetiségek nyelvén megjelenő irodalmi 

és művészeti termékekben,sajtóban 48 magán vagy társada.mi jellegű 

kiadványokban a helysé.ek és telepalések nevei és a földrajzi elneve-

zések az illető nemzetiségek nyelvén,nyelvi szabalyaiknak és hagyomá-

nyaiknak megfelelöen,mindenféle megezoritds nélkül szabadon használ- 

	

hatok. 	16.szakasz.-A tarvények és azok végrehajtási utasitdsai, 

a kűlőnbőző allamhatalmi és államigazgatási szervek normativ határoza- 

tai és rendelkezései hivatalosan közzéteendők mindazoknak a nemzeti-
. 

segeknek a nyelvén,amelyek a lehutobbi népszámlAlds szerint,országos 

közlemény esetében az ország lakosságénak legalább 5 %--át,helyi köz-

lemény esetében az illető helyi (közsegi,vdrosi,municipiumi,megyei) 

lakosság legalább 20 %-dt alkotják. 

17.szakasz.-Azokban a községekben,vdrosokban,municipiumok-

ban és megyekben,amelyekben a lakoss4g -legalább 20 %-a nem román ajku, 

hanem más közös ny elvet beszél ,az illető közigazgatási egységek 4s ut- 
. 	 , 	 . 

cak nevet nyilvanosan annak a nemzetisegnek a nyelven is meg kell 
jelölni. 

 18.szakasz.-Azoknak a kőzalkalmazottaknak,akik hivatalok, 

intézmények és vállalatok közönségszolgálati részlegein dolgoznak, 

ismerniők kell annak a nemzetiségnek a nyelvét is,amely az adott kőzi-

gazgatdsi egység lakosságnak legalább 20 %-dt alkotja. 

19.szakasz.- A területi-kőzigazatási egységek népta-

ndcsai és hivatalai dpilv ónos gyűléseiken és belső ügykezelésűkben 

a helyi lakosság legalább 20 %-.t kitevő nemzetiség nyelvét is min-

den korlátozós nélkül haszAglhatják.Felsőbb államhatalmi vagy állam-

igazgatósi kapcsolataikban az illető felsőbb területi-közigazgatási 

egység területén érvényes nyelvhasznalti szabalyok nyernek alkalmaz,dst. 

	

» 	20.-szakasz.-Azpk a törvényszékek és más igazsagszolgal- 
•'  

tatási hatdságok,amelyeknek a körzetében a - legutobbi nepszámlölás 

szerint a lakosságnak legalább 20 fi-a nem román ajku,hanem egy más 

közös nyelvet beszél,kőtelesek: 
fia./.az illető körzet legalább 20 %-át kitevő lakosság 

anyanyelvén benydjtott bármilyen beadványt elfogadni és az azokra 

hozott hairozatokat,illetve válaszokat ugyanazon a nyelven közölni; 

b./.a felet saját anyanyelvén meghallgatni. 

EMMA 	űgymdnet zavartalan biztositása érdekében a 

törvényszékek és más igazsagszolgáltatdsi hatóságok szükseg szerint 

állandó tolmácsszolgálatot tarthatnak fenn. 
21.szakasz.-Azokban a területi-közigazgatási egységek-

ben,ahol a lakosság legalább 20 %-a nem román ajku,hanem egy más 
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kózós nyelvet bea241, aazx a;llam.hatelom en  dllamiaxcatáe ezervei,  
hivatalai e is intézményei és vállalatai kótalesek:  

a./.atz il.letó kór7et kegnlább 20 %.•dt kitrvtf lakosaág  
 az~yanyelvin bonydjtott beadvdnyt elfogadn ée az azokra hozott heti..  

rozatoket,illetve válaszokat ugyanazon  a nyelven kőzőlni.  
b./.•  felet sa jaít anyanyelv;: msghel.]gatni.  
Az 044111enet za:artQlIIn biztoeitdae érdekeben ezttk34g  • 	 .. 

szerint dilandó tol.mlosezo1s.61atot tasrt.hatnsk fenn.  

IV. 

A  kőzoktatásra voriaatsozó szabar )h-  
(t?orraele privind Sr.vtiWir,tul de 	at)  

22.e7ntrarn...A nem  roman ajku tanulo sk jozuk van anya.  
nyPlvükőn tanulni minden fckon, vr:; E a e•31ra  a31].a! . lag  fenntartott  
áitalance,s2akm$i,'dnaép.foku  do *aleófoxu  iekol.4k n vagy  iokolai  
tsozaatokban.  

A  tanulck,szűl.eik  bsleegyez4s4vel . ,miuden  kéiyezertől  
menteeen,sQaCaGon 3ánthetik el,hogy milyen  iskola-tipuora  Is  milyen  
tannyeivre iratkoznak te.  

23.eza'ca8z. -A7 illetékes ta.n{dyi  hatdnágok  kóte7esek  
a  nemzetiségek ta;cnn.yelvén folyd oktetds Iskolai  1141oze►tit  legkésőbb  
az előzó tanév bezárdedi,T megil l.api tan: éa  Vfzzétefsni..  

:.iinden  .l.;yan villto.:tetda tervezeYe,a,rqly az iskola  

jel]. ebét  (pro fi  1.) , tar.ryelvét,  osztlysine►k ezaímát 4e  4  tanulok 16tesesait  
érinti megtirgyalandó az illet$ iskola  azti15bizottaak3aíva1 is.  

24.szskasz.-A nemzetieégi iskolák  vag  /  tAgozatok  ten-
nyelve  kiterjed az ískola,xlletve tagozat minden t  irFyaira.Minden  I- 

' fajta és fok67rr}u iskola  megfelelő óra++e:eimmel és  gy ai  _o'rlettal 3ondos-  
koc,i  k ixrol,  horv a te~nulokm j61 else j dtitaik a  romIr  n7Plvet e  
megismerjék  a  ror.dn n4p tórténelmét de  irodalmit.  

Az r,ryce foglsliozások  ée  ©eatere#gek main szakmai  

nyelvEzeter.ek kSnnyebb elsaajátitaísa vdzett  az illttc'  fogl.alkosdsckra  
illetve meeteradgekra előkéezitő iskolaik bizonyos  ar - aktárgyakat  

vagy gyakcrlatokat rorr,dn nyelven taut,arLak.   
25.ezakas7.-d,`.ind  s  hazai,mind az  eöye tcAles  tfttén.elem  

keretében a tenulokat  meg  kellet iomertetni sa jdt r r:zetieeguk tar«  

tetnelm'vcl is,kűlőnőa hangsúlyt helyezve • román  r' pel  va16 egyűtt-

dl sdk kiemelkedőbb esemeyeire.  
26.ezakesz.-A nemzetiségi tannyelv  : s~.o1'k, ~ lletve 

iekoloi tagnzatok kultur.alis-nevelő tevekenyeége (őrképzakári  

munkaominjbta3rAs,iemaretterjeeztó  előa' a stb.)  t  z  illető iskola  
illetve tagozat nyelvén  foi  i.k. 

1.1l8zb8z8 tannyelv iekol'k,ill•tve iskolai tagozatok  
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összevont rendezvcnyein a román nyelvű előadasok 48 műsorszámok mellett 

'megfeleld hely és idő biztositandó az iskolában hasznblt nemzetis gi 
tannyelv száméra is. 

27.szakasz.-Azokban a román tannyelvű iskolékban , amelyekben 
más nemzetisegd tanulok is vannak,kéréaükre kűlőn fakultativ tergyként 
az illető nemzetiség nyelve is tanítható. 

28.ezakasz.-Ahol az egyes iskolafajtákra vagy fokozatokra 
való beiratkozós versenyvizsgócal tórténik,a jelentkezők azon a nyelven 

vizsgázhatnak, amelyen a felvMtelire előirt előz&tanulményaikat foly-

ttitták.Evégből a felvételi bizottságok olyan tanárokat is kooptálnak, 

akik a vizsgák igényeihez szabott mértékben ismerik a vizsgázó nemze-
tiségi tanulok nyelvét is. 

V. 

Rendelkezések a közművelődés biztositásera 4s fejlesztésére 
a nemzetiségek nyelvén 

(Dispozitiuni privind asigurarea gi dezvoltarea culturalizárii 

in limbile naIionalitdiilor) 

29.szakasz.-Az egyes nemzetisegek közművelődési tanácsai-
nak kőzreműkődésével az 411am nemzetiségi s zinházakat létesit és tart 
fenn jelentősebb nemzetiséglakta kőzpontokban.A nemzetiségek szinházkul-

turájának szervezésében és mikődtetéeeben az állam tekintettel van az 
illató nemzetiségek kűlőnleges szinházi és általános kulturális hagyo-
m4nyaira. 

30.szakasz.-Az Alkotmányban 4s kűlón tőrvényekben előirt 
óltalanos feltételek között az állami és társadalmi,politikei szervezetek, 

48 intézmények,vagy az állampolgárok tudományos 48 szépirodalmi vagy 
szakirodalmi jellegű könyvkiadó vállalatokat létesithetnek és támogat-

hatnak,napilapokat és folyóiratokat adhatnak ki a nemzetiségek nyelvén. 

Az állam biztositja a nemzetisegek nyelvén más országokban 

megjelenő tudományos,azépirodalmi,művészeti kiadvgnyok és sajtótermekek 

', hozzáférhetőségét előfizetések és mindennapi kőnyvárusitó forgalom"ut ján. 

31:szakasz.-Az állami Televizió-éa Rádio-szmlgélat helyre- 

óllitja a megszűntetett magyar és német adásait 48 a jelen tőrvény köz-
zététele után folyamatosan mind az orezégos,mind a megyei adásaiban 

megfelelő műsort biztosit a nemzetiségek nyelvén is,szem előtt tartva 

az illető nemzetiségek kőzművelődési azúkeegleteit is. 
32.szakasz.-Nemzetieéglakta helységekben működő kőzműve-

lődési intézmények (kulturotthonok,közkönyvtárak,szinjátszesoportok, 
dal,-és téregyletek stb.) tevékenysege kőtelések figyelembe venni műkődési 

kőrzetűk lakosságának nemzetiségi jellegét és igényeit is. 
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VI.  
Szabályok a nemzetisegek családi és kulturalis jellegű 

nemzetközi  kapcsolataira nézve 

(Reguli privind relaIiile familiare gi culturele inter-
naIionale ale naiionalittitilor conlocuitoare) 

33.szakasz.-Mivel Közép,-és Kelet-Europdban az államhatárok 
nem mindenütt esnek egybe a lakosság nemzetiségi megoszldsával,tekin-
tettel az egyes nemzetiségek tudományos és kulturális életének és 
ért4keinek történelmi kialakulósára 48 hagyomsnyaira,valamint sok csaldd 
háböruk és határvaltozások nyomán bekövetkezett szétszorodottsggdra, 
az állam támogatja a Iilőnbőzö nemzetiségii dllampolgdrok folyamatos kap-
csolatait más államokban élő rokonaikkal és a  más  állaulokbanódő 
azonos vagy rokonnyelvű tudomenyos,kulturalis vagy művészeti intéz-
ményekkel. 

Ebböl a cél'vól az állam megfelelő éllamkőzi egyezményeket 
köt  4s szorgalmaz a  egyben  a feltételek kőnnyitésével,az eljárás egy-
azerűsitésével  4s meggyorsitdsÁval elősegiti az dtlevél beszerzését, 
bőviti a turizmust  s a turista -csereakciokat szomszédos ée közeli 
országokkal. 

34.szakasz.-Megfelelő nemzetközi egyezményekkel és techni-
kai fejlesztéssel az állam lehetővé teszi és fokoz Atosan bőviti a 
Televizio és a Rddio-műsorok ceeréjdt szomszédos 4o közeli országokkal. 

VII. 

Záró 4s átmeneti rendelkezések 
(Dispozitiuni finale §i tranzitorii) 

35.szakasz.-A Nemzetiségi Statutumnak alaptörvény jellege 
van  4s mint Függelék (anexil) az Alkotmány kiegészi -.ö részét képezi. 

36.szakasz. -A jelen tőrvény a Buletinul Ofieial-ban történt 
közlésével lép hatályba és a nemzetiségi államtitklrság havonta rend-
szeresen irdsban tdjekoztatja a minisztertanácsot  a  tőrvény rendelkezése-
inek végrehajtés4r6l. 

37.szakasz.-Az igazságügyi miniazterium,a nemzetiségi 411am-
titkársdg közreműködésével tervezetet dolgoz ki a Nemzetiségi Statutum-
ban elismert jogok büntetőjogi 48 kőzigazgatásjogi védelmének hatékonyab-
ba tételére a jelenlegi törvenyek és végrehajtási rendelkezések kiegé- 
szitésével. 	 • 

38.szakasz.-Hatályát veszti minden olyan tórveny,dekrétum, 
rendelet,hatdrozat,utasitds,amely ellentétben áll a jelen e törvény ren-

delkezéseivel. 


